
DIREKTYVOS (ES) 2024/2749 IR LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO „DĖL REGLAMENTO (ES) 2024/2747, 

REGLAMENTO (ES) 2024/2748 IR DIREKTYVOS (ES) 2024/2749 ĮGYVENDINIMO“ PROJEKTO ATITIKTIES LENTELĖ 

ES teisės akto pavadinimas ir numeris Lietuvos Respublikos nacionalinio teisės akto (teisės 

akto projekto) pavadinimas 
Direktyvos įgyvendinimo lygis 

2024 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva (ES) 2024/2749, kuria iš dalies keičiamos 

direktyvos 2000/14/EB, 2006/42/EB, 2010/35/ES, 

2014/29/ES, 2014/30/ES, 2014/33/ES, 2014/34/ES, 

2014/35/ES, 2014/53/ES ir 2014/68/ES, kiek tai 

susiję su ekstremaliosios situacijos procedūromis, 

susijusiomis su atitikties vertinimu, atitikties 

prezumpcija, bendrųjų specifikacijų priėmimu ir 

rinkos priežiūra susidarius vidaus rinkos 

ekstremaliajai situacijai 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas „Dėl 

Reglamento (ES) 2024/2747, Reglamento (ES) 2024/2748 

ir Direktyvos (ES) 2024/2749 įgyvendinimo“ 

 

1 straipsnis 

Direktyvos 2000/14/EB daliniai pakeitimai 

 

 

Direktyva 2000/14/EB iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiami šie straipsniai: 

17c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4. gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

Visiškas 



1.   Nukrypstant nuo 14 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai arba 

pradėti eksploatuoti tos valstybės narės teritorijoje 

konkrečią įrangą, nurodytą 12 straipsnyje ir įtrauktą į 

17a straipsnio 1 dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą, ir 

kurios atžvilgiu 14 straipsnyje nurodytos atitikties 

vertinimo procedūros, kuriose privalo dalyvauti 

notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, tačiau kurios 

atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems taikytiniems 

reikalavimams, nustatytiems šioje direktyvoje, dėl į 

aplinką skleidžiamo triukšmo pagal tame leidime 

nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. 

<...> 

 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

 

3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 



nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

<....> 

8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

17d straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

17a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytos įrangos rinkos priežiūros veiklai. <...>. 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 17a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytos įrangos bandymo pajėgumus. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

35. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 



2 straipsnis 

Direktyvos 2006/42/EB daliniai pakeitimai 

Direktyva 2006/42/EB iš dalies keičiama taip 
<...> 

2) įterpiami šie straipsniai: 

21d straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 12 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai arba 

pradėti eksploatuoti tos valstybės narės teritorijoje 

konkrečias mašinas, įtrauktas į 21b straipsnio 1 dalyje 

nurodytą įgyvendinimo aktą, ir kurių atžvilgiu 12 

straipsnyje nurodytos atitikties vertinimo procedūros, 

kuriose privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo 

atliktos, tačiau kurių atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis 

visiems taikytiniems esminiams sveikatos ir saugos 

reikalavimams, nustatytiems šioje direktyvoje, pagal 

tame leidime nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. <...> 

 

 

 

 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4. gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

Visiškas 

 



Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

<...> 
8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

21e straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 

35.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 



<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...> 

 

 

21f straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

21b straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų mašinų rinkos priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 21b 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų mašinų bandymo pajėgumus. 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose.    

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.51. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 



3 straipsnis 

Direktyvos 2010/35/ES daliniai pakeitimai 

 

Direktyva 2010/35/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

„5a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

33c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 12 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai tos 

valstybės narės teritorijoje konkretų gabenamąjį 

slėginį įrenginį, įtrauktą į 33a straipsnio 1 dalyje 

nurodytą įgyvendinimo aktą, ir kurio atžvilgiu 12 

straipsnyje nurodytos atitikties vertinimo procedūros, 

kuriose privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo 

atliktos, tačiau kurio atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis 

visiems taikytiniems reikalavimams, nustatytiems 

Direktyvos 2008/68/EB prieduose ir šioje direktyvoje, 

pagal tame leidime nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus.  <...> 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4.  gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

Visiškas 

 



 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

4.   <...> vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

<...> 

8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

33d straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 



1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

33a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų gabenamųjų slėginių įrenginių rinkos 

priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 33a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų gabenamųjų slėginių įrenginių bandymo 

pajėgumus. 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 

4 straipsnis 

Direktyvos 2014/29/ES daliniai pakeitimai 

 

Direktyva 2014/29/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

„5a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

38c straipsnis 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4.  gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

Visiškas 
 



Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 13 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai tos 

valstybės narės teritorijoje konkrečius indus, įtrauktus 

į 38a straipsnio 1 dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą, 

ir kurių atžvilgiu 13 straipsnyje nurodytos atitikties 

vertinimo procedūros, kuriose privalo dalyvauti 

notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, tačiau kurių 

atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems taikytiniems 

esminiams saugos reikalavimams, nustatytiems šioje 

direktyvoje, pagal tame leidime nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. <...> 

 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 



nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

<...> 

8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

38d straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...> 

 

38e straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 



1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

38a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų indų rinkos priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 38a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų indų bandymo pajėgumus. 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose.    

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 

5 straipsnis 

Direktyvos 2014/30/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/30/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

„5a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

<...> 

40b straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
 

Visiškas 



<...>7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje 

nurodytas standartas ar bendroji specifikacija 

nevisiškai atitinka taikytinus esminius reikalavimus, 

nustatytus II priede, ji apie tai informuoja Komisiją 

pateikdama išsamų paaiškinimą. <...> 

 

40c straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

40a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų aparatų rinkos priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 40a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų aparatų bandymo pajėgumus. 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 

6 straipsnis 

Direktyvos 2014/33/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/33/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4.  gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

Visiškas 
 



„Va skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

41c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 15 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai tos 

valstybės narės teritorijoje konkretų liftų saugos įtaisą, 

įtrauktą į 41a straipsnio 1 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, ir kurio atžvilgiu 15 straipsnyje 

nurodytos atitikties vertinimo procedūros, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, 

tačiau kurios atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems 

taikytiniems esminiams sveikatos ir saugos 

reikalavimams, nustatytiems šioje direktyvoje, pagal 

tame leidime nurodytas procedūras. 

2.   Nukrypstant nuo 16 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai tos 

valstybės narės teritorijoje konkretų liftą, įtrauktą į 

41a straipsnio 1 dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą, ir 

kurio atžvilgiu 16 straipsnyje nurodytos atitikties 

vertinimo procedūros, kuriose privalo dalyvauti 

notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, tačiau kurios 

atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems taikytiniems 

esminiams sveikatos ir saugos reikalavimams, 

nustatytiems šioje direktyvoje, pagal tame leidime 

nurodytas procedūras. 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

 

 



3.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

arba 2 dalį išduotus leidimus. <...> 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

5.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

6.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

 

9.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

41d straipsnis 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
 

3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 



Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...> 

 

41e straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

41a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų liftų ir liftų saugos įtaisų rinkos priežiūros 

veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 41a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų liftų ir liftų saugos įtaisų bandymo 

pajėgumus. 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 



7 straipsnis 

Direktyvos 2014/34/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/34/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

„5a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

38c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 13 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai arba 

gamintojui naudoti savo reikmėms tos valstybės narės 

teritorijoje konkretų produktą, įtrauktą į 38a straipsnio 

1 dalyje nurodytą įgyvendinimo aktą, ir kurio atžvilgiu 

13 straipsnyje nurodytos atitikties vertinimo 

procedūros, kuriose privalo dalyvauti notifikuotoji 

įstaiga, nebuvo atliktos, tačiau kurio atžvilgiu buvo 

įrodyta atitiktis visiems taikytiniems esminiams 

sveikatos ir saugos reikalavimams, nustatytiems II 

priede, pagal tame leidime nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. <...> 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4.  gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

Visiškas 
 



 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

 

<...> 

8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

38d straipsnis 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 



Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...> 

 

 

38e straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

38a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų produktų rinkos priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 38a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų produktų bandymo pajėgumus. 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 



 

8 straipsnis 

Direktyvos 2014/35/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/35/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 

2) įterpiamas šis skyrius: 

„4a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

<....> 

22b straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...>  

 

22c straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

22a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

Visiškas 



išvardytų elektros įrenginių rinkos priežiūros veiklai. 

<...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 22a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų elektros įrenginių bandymo pajėgumus. 

3.5.2. teikia pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų grupes, 

kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių rinkos priežiūros 

institucijų personalą, arba teikia logistinę paramą; 

 

9 straipsnis 

Direktyvos 2014/53/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/53/ES iš dalies keičiama taip: 
<...> 
2) įterpiamas šis skyrius: 

„Va skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

43c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 17 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai tos 

valstybės narės teritorijoje konkretų radijo įrenginį, 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4. gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje ; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Visiškas 
 



įtrauktą į 43a straipsnio 1 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, ir kurio atžvilgiu 17 straipsnyje 

nurodytos atitikties vertinimo procedūros, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, 

tačiau kurio atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems 

atitinkamiems esminiams reikalavimams, 

nustatytiems 3 straipsnyje, pagal tame leidime 

nurodytas procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. <...> 

 

 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

 

<...> 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 



8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

43d straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...>  

 

43e straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

43a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų radijo įrenginių rinkos priežiūros veiklai. 

<...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 



grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 43a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų radijo įrenginių bandymo pajėgumus. 

 

3.5.2. deda pastangas suteikti pagalbą kitoms rinkos 

priežiūros institucijoms vidaus rinkos ekstremaliosios 

situacijos režimo galiojimo laikotarpiu, be kita ko, sutelkia 

ir išsiunčia ekspertų grupes, kad laikinai sustiprintų 

pagalbos prašančių rinkos priežiūros institucijų personalą, 

arba teikia logistinę paramą; 

 

10 straipsnis 

Direktyvos 2014/68/ES daliniai pakeitimai 

Direktyva 2014/68/ES iš dalies keičiama taip: 

<...> 
2) įterpiamas šis skyrius: 

„5a skyrius 

Ekstremaliosios situacijos procedūros 

43c straipsnis 

Nuo atitikties vertinimo procedūrų, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nukrypti 

leidžianti nuostata 

1.   Nukrypstant nuo 14 straipsnio, valstybė narė, 

gavusi tinkamai pagrįstą ekonominės veiklos 

vykdytojo prašymą, gali leisti pateikti rinkai arba 

naudoti gamintojams savo reikmėms tos valstybės 

narės teritorijoje konkrečią slėginę įrangą arba 

agregatą, įtrauktą į 43a straipsnio 1 dalyje nurodytą 

įgyvendinimo aktą, ir kurių atžvilgiu 14 straipsnyje 

nurodytos atitikties vertinimo procedūros, kuriose 

privalo dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos, 

tačiau kurių atžvilgiu buvo įrodyta atitiktis visiems 

1. Pavesti: 

1.1. Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų 

ministerijai: 
<...> 

1.1.5.4.  gauti ir teikti rinkos priežiūros institucijoms 

informaciją apie kitose valstybėse narėse išduotus leidimus 

pateikti rinkai arba pradėti eksploatuoti kilus krizei svarbią 

prekę, kurios atitikties vertinimo procedūros, kuriose privalo 

dalyvauti notifikuotoji įstaiga, nebuvo atliktos (toliau – 

leidimas), teikti Europos Komisijai ir kitoms valstybėms 

narėms informaciją apie pagal šio nutarimo 1.7 papunktį 

rinkos priežiūros institucijų sprendimus pripažinti kitose 

valstybėse narėse išduotų leidimų galiojimą Lietuvos 

Respublikos teritorijoje; 
 

<...> 

1.6. operacijų vadovui: 

<...> 

1.6.2. gavus ekonominės veiklos vykdytojo pagrįstą 

prašymą, priimti sprendimą dėl leidimo išdavimo, kaip 

numatyta Europos Sąjungos teisės aktuose, iš dalies 

pakeistuose Reglamentu (ES) 2024/2748, ir (arba) Europos 

Sąjungos teisės aktus, iš dalies pakeistus Direktyva (ES) 

2024/2749, įgyvendinančiuose nacionaliniuose teisės 

aktuose, atlikti kitas su leidimais susijusias funkcijas – 

priimti sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse 

išduotų leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje, 

Visiškas 
 



taikytiniems esminiams saugos reikalavimams, 

nustatytiems I priede, pagal tame leidime nurodytas 

procedūras. 

2.   Valstybė narė nedelsdama informuoja Komisiją ir 

kitas valstybes nares apie visus pagal šio straipsnio 1 

dalį išduotus leidimus. <...> 

 

Ta informacija ir visas ženklinimas turi būti pateikiami 

aiškiai, suprantamai ir įskaitomai ir, kai tinkama, 

vartotojams ir kitiems galutiniams naudotojams 

lengvai suprantama, atitinkamos valstybės narės 

nustatyta kalba. 

<...> 

 

4.   <...>, vienos valstybės narės kompetentingos 

nacionalinės institucijos išduotas leidimas galioja tik 

tos valstybės narės teritorijoje ir bet kurios kitos 

valstybės narės, kurios kompetentingos nacionalinės 

institucijos pripažino to leidimo galiojimą prieš 

priimant tokį įgyvendinimo aktą, teritorijoje. 

Valstybės narės informuoja Komisiją ir kitas valstybes 

nares apie visus sprendimus pripažinti to leidimo 

galiojimą. 

5.   <...> kompetentingos nacionalinės institucijos 

nurodytų atitikties vertinimo procedūrų <..>. 

 

<...> 

8.   Valstybės narės,<...>, rinkos priežiūros institucijos 

turi teisę <...> imtis visų taisomųjų ir ribojamųjų 

veiksmų nacionaliniu lygmeniu, <...> Apie šiuos 

teikti susijusią informaciją Europos Komisijai ir kitoms 

valstybėms narėms; 

<...> 

 

1.7. rinkos priežiūros institucijoms, kai aktyvuojamas 

vidaus rinkos ekstremaliosios situacijos režimas Europos 

Sąjungos Tarybos įgyvendinamuoju aktu pagal Reglamento 

(ES) 2024/2747 18 straipsnį ir Lietuvos Respublikoje nėra 

priimamas sprendimas skirti operacijų vadovo, atlikti šio 

nutarimo 1.6.2 papunktyje nurodytą funkciją, priimti 

sprendimus pripažinti kitose valstybėse narėse išduotų 

leidimų galiojimą Lietuvos Respublikos teritorijoje; 

 

3. Nustatyti, kad:   

<...> 
3.2. Kartu su kilus krizei svarbia preke, kuriai tiekti į rinką 

išduotas leidimas kitoje valstybėje narėje, ir dėl kurios 

Europos Komisija priėmė įgyvendinimo aktą, kuriuo šio 

leidimo galiojimas išplečiamas apimant visą Sąjungos 

teritoriją, pateikiama informacija ir ženklinimas turi būti 

aiškus, suprantamas, įskaitomas ir, kai tinkama, teikiamas 

Lietuvos Respublikos valstybine kalba; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

<...> 



veiksmus jos nedelsdamos informuoja Komisiją ir 

visų kitų valstybių narių rinkos priežiūros institucijas. 

<...> 

 

43d straipsnis 

Standartais ir bendrosiomis specifikacijomis 

grindžiama atitikties prezumpcija 

<...> 

7.   Jeigu valstybė narė mano, kad 1 dalyje nurodytas 

standartas ar bendroji specifikacija nevisiškai atitinka 

taikytinus esminius reikalavimus, nustatytus II priede, 

ji apie tai informuoja Komisiją pateikdama išsamų 

paaiškinimą. <...> 

 

 

 

 

43e straipsnis 

Rinkos priežiūros veiklos prioritetų nustatymas ir 

institucijų savitarpio pagalba 

1.   Valstybės narės teikia pirmenybę šios direktyvos 

43a straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytų slėginės įrangos ir agregatų rinkos 

priežiūros veiklai. <...> 

2.   Valstybių narių rinkos priežiūros institucijos 

užtikrina, kad būtų dedamos visos pastangos suteikti 

pagalbą kitoms rinkos priežiūros institucijoms vidaus 

rinkos ekstremaliosios situacijos režimo galiojimo 

laikotarpiu, be kita ko, sutelkia ir išsiunčia ekspertų 

3.5.3. nedelsdamos informuoja Europos Komisiją ir kitų 

valstybių narių rinkos priežiūros institucijas apie 

taisomuosius ir ribojamuosius veiksmus, kurių ėmėsi dėl 

kilus krizei svarbių prekių, kurioms tiekti į rinką išduotas 

leidimas.   

 

 

 

 

 

3.6. Rinkos priežiūros institucijos ir (arba) institucijos, 

įgaliotos tvirtinti privalomuosius produktų saugos 

reikalavimus, informuoja Europos Komisiją dėl Europos 

Komisijos priimtuose įgyvendinimo aktuose išvardytų kilus 

krizei svarbioms prekėms taikomų standartų arba nustatytų 

bendrųjų specifikacijų neatitikties esminiams 

reikalavimams, nustatytiems atitinkamus gaminius 

reglamentuojančiuose Europos Sąjungos teisės aktuose. 

 

 

 

 

 

 

3.5. Rinkos priežiūros institucijos: 

3.5.1. teikia pirmenybę kilus krizei svarbių prekių rinkos 

priežiūros veiklai 

3.5.2. deda pastangas suteikti pagalbą kitoms rinkos 

priežiūros institucijoms vidaus rinkos ekstremaliosios 

situacijos režimo galiojimo laikotarpiu, be kita ko, sutelkia 

ir išsiunčia ekspertų grupes, kad laikinai sustiprintų 

pagalbos prašančių rinkos priežiūros institucijų personalą, 

arba teikia logistinę paramą; 

 



 

 

 

grupes, kad laikinai sustiprintų pagalbos prašančių 

rinkos priežiūros institucijų personalą, arba teikia 

logistinę paramą, pavyzdžiui, stiprindamos 43a 

straipsnio 1 dalyje nurodytame įgyvendinimo akte 

išvardytos slėginės įrangos ir agregatų bandymo 

pajėgumus. 


